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© bpost MK: maximumkaarten J1970-J1971 (1523MK►1615MK) 169 ► tenminste aantal MK's uitgegeven 1► scan ►tenminste aantal missende scans 52►

© bpost MK: Carte-maximum (CM) A1970-A11971 (1523MK►1615MK) 169 ► au moins nombre de CM émis 1► scan ►au moins nombre de scans manquants 52►

© bpost MK: maximumcards (MC) Y1970-Y1971 (1523MK►1615MK) 169 ► at least number of MCs issued 1► scan ►at least number of missing scans 52►

Wat is een maximumkaart? Zie uitleg op deze site in► MK- Maximumkaarten / Cartes-Maximum / Maximum Cards & Home / MK- Maximumkaarten / Cartes-Maximum / Maximum Cards 

 - De datums & plaatsen zijn aangeduid als volgt:  =►geen voorverkoop
 =► de uitgiftedatum van de postzegel en/of de datum van het stempel op de kaart op de dag van zegeluitgifte  =►andere datum van afstempeling dan voorverkoop/uitgave
 =► op afgebeelde kaart stempeldatum niet of zeer slecht leesbaar  =►datum van voorverkoop
 =► stempeldatum op de kaart niet beschibaar omdat de kaart is missend  =► missende scan ?scan?  =► Misschien

 =► ongestempelde  kaart getoond  =►Brussel-Bruxelles  =► plaats: voorverkoop of geen

 =► De afstempelplaats op de kaart  =► Bruxelles-Brussel ▬ folder Nr. gn/57 vnr. 4 ▬  =►"gn" = geen Nr - "vnr" = volgnummer
 =► op afgebeelde kaart stempelplaats niet of zeer slecht leesbaar KCC  =► gekleurde fotoscan TDD   =► tekening scan
 =► stempelplaats niet beschibaar omdat de kaart is missend Ø  =► zwart-wit fotoscan
 =►stempelplaats niet beschikbaar daar de kaart ongestempeld is ↨  =► rechtstaande fotoscan

 - De verschillende kaarten met dezelfde postzegels zijn aangeduid als volgt: ↔  =► liggende fotoscan

761  =► kaart met slechts één dezelfde afbeelding uitgegeven (misschien nog anderen maar hier niet beschikbaar) ☻  =► slechte scan

762  =► kaarten met andere afbeeldingen dan hierboven (MK-2-3-4 ….) naargelang de verschillende soorten ~#~  =► gesigneerd

864 *  =► opmerking 762  =► kaart met meest courante afbeelding

Qu'est-ce qu'une carte maximum ? Voir l'explication sur ce site► MK- Maximumkaarten / Cartes-Maximum / Maximum Cards & Home / MK- Maximumkaarten / Cartes-Maximum / Maximum Cards 

- Les dates et les lieux sont indiqués comme suit :  =►pas de prévente
 =► la date d'émission du timbre et/ou la date du cachet sur la carte sur le jour d'émission du timbre =►autre date de cachet que celle de la prévente/émission
 =► sur la carte illustrée, la date du cachet n'est pas lisible ou est très difficile à lire  =►date du prévente
 =► la date du cachet sur la carte n'est pas disponible car la carte est manquante  =► scan manquant ?scan?  =► Peut-être

 =► carte non cachetée  illustrée  =►Brussel-Bruxelles  =► Lieu: prévente ou pas
 =► Emplacement du cachet sur la carte  =► Bruxelles-Brussel ▬ Dépliant N°. pdn/57 ndo. 4 ▬  =►"pdn" = pas de N° -"ndo" = n° d'ordre
 =► Emplacement du cachet illisible ou très difficilement lisible sur la carte représentée KCC   =► scan couleur TDD   =► dessin scan
 =► Emplacement du cachet non disponible car la carte est manquante Ø  =► scan photo noir et blanc    
 =► Emplacement du cachet non disponible car la carte n'est pas tamponnée ↨  =► scan photo portrait    

 - Les différentes cartes comportant les mêmes timbres sont indiquées comme suit : ↔  =► scan photo paysage

761  =► carte avec une seule image identique publiée (il en existe peut-être d'autres, mais elles ne sont pas disponibles ici) ☻  =► mauvais scan

762  =► cartes avec d'autres images que celles ci-dessus (MK-2-3-4 ….) selon les différents types ~#~  =► signé

864 *  =► remarque 762  =► carte avec l'image la plus courante

What is a maximum card? See explanation on this site► MK- Maximumkaarten / Cartes-Maximum / Maximum Cards & Home / MK- Maximumkaarten / Cartes-Maximum / Maximum Cards 

- The dates and places are indicated as follows:  =►no presale
 =► the date of issue of the stamp and/or the date of the postmark on the card on the day of stamp issue  =►date of cancellation other than advance sale/issue
 =► postmark date on the card shown is not legible or very difficult to read  =►pressale date
 =► postmark date on the card is not available because the card is missing  =► missing scan ?scan?  =► Perhaps

 =► unstamped card shown  =►Brussel-Bruxelles  =► Place: presale or not
 =► The stamp location on the card  =► Bruxelles-Brussel ▬ Flyer N°. nn/57 on. 4 ▬  =►"nn" = no N° -"on" = order n°
 =► Stamp location not visible or very difficult to read on the card shown KCC   =► color photo scan TDD   =► drawing scan
 =► Stamp location not available because the card is missing Ø  =► black and white photo scan    
 =► Stamp location not available because the card is unstamped ↨  =► portrait photo scan    

 - The different cards with the same stamps are marked as follows: ↔  =► landscape photo scan

761  =► card issued with only one identical image (there may be others, but they are not available here) ☻  =► bad scan

762  =► cards with images other than those shown above (MK-2-3-4 ….) depending on the different types ~#~  =► signed
864 *  =► note 762  =► card with most common image

?scan?

?scan?

?scan?

Brux-Bruss

 Lieu: pv ou pdpv 

Bruss-Brux

volgNr.  
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catalogue compiled by

INFO:  Deze lijsten zijn niet vermeld bij Bpost / OBP-catalogus (alleen genoteerd)                                                                      

INFO :  Ces listes ne sont pas mentionnées dans le catalogue Bpost / COB (uniquement répertoriées)                                                                                                             

INFO: These lists are not mentioned in the Bpost / OSC catalogue (only listed)  
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?...?
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?...?

Place: ps or nps

Antwerpen

864MK
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Ø ◙
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?...?

?

Bruss-Brux

Bruss-Brux

761MK

Antwerpen Brux-Bruss

Ø ◙

762MK-1
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dezelfde zegel ►

Ø ◙

761MK

762MK-2

15/04/1948

>13/12/1960

>-- Ø ---

15/04/1948

>13/12/1960

scan

>-- Ø ---
15/04/1948

>13/12/1960

scan

scan

>-- Ø ---

762MK-1

?...?

?

?

Ø ◙

Ø ◙

Ø ◙ Plaats: vv of gnvv  

864MK

2/02/1948

?...?

762MK-1

761MK

762MK-2

?...?

S'il y a des ►   

différences avec le 

même timbre ►

Antwerpen Brux-Bruss

MZ

https://www.postzegelalbum-be.com/extra-nl-fr-en/mk-maximumkaarten-cartes-maximum-maximum-cards
https://www.postzegelalbum-be.com/extra-nl-fr-en/mk-maximumkaarten-cartes-maximum-maximum-cards/home-1
https://www.postzegelalbum-be.com/extra-nl-fr-en/mk-maximumkaarten-cartes-maximum-maximum-cards
https://www.postzegelalbum-be.com/extra-nl-fr-en/mk-maximumkaarten-cartes-maximum-maximum-cards/home-1
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https://www.postzegelalbum-be.com/extra-nl-fr-en/mk-maximumkaarten-cartes-maximum-maximum-cards/home-1
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK
© bpost NL► 1616 - 50e Verjaring van de Belgisch-Luxemburgse Economische Unie. Opm.:  ▬ folder Nr. 3/72 ▬ © bpost

FR► 1616 - 50e anniversaire de l'Union économique belgo-luxembourgeoise. Note:  ▬ dépliant N°. 3/72 ▬

EN► 1616 - 50th anniversary of the Belgian-Luxembourg Economic Union. Note:  ▬ flyer N°. 3/72 ▬

1 1a 1616 1b 1616 1c 1616 ?scan?

▲

© bpost NL► 1617 - 20e verjaardag van "Via Secura" Opm.:  ▬ folder Nr. 1/72 ▬ © bpost

FR► 1617 - 20e anniversaire de « Via Secura » Note:  ▬ dépliant N°. 1/72 ▬

EN► 1617 - 20th anniversary of “Via Secura” Note:  ▬ flyer N°. 1/72 ▬

2 2a 1617 ↔ 2b 1617 ↨ 2c 1617 ?scan?

▲

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

2
21/02/1972

>19-20/02/1972

1617MK-1 >19/02/1972 Wanfercée-baulet 1617MK-2 >19/02/1972 Mechelen

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

>19/02/1972

1617MK-3? ? ?

? ?

Plaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

>19-20/02/1972

1616MK-3?

21/02/1972

>19/02/1972 Liége 1616MK-2 Stekene1616MK-1

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

21/02/1972

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1618 - Internationaal jaar van het boek. Opm.:  ▬ folder Nr. 2/72 ▬ © bpost

FR► 1618 - Année internationale du livre. Note:  ▬ dépliant N°. 2/72 ▬

EN► 1618 - International Year of the Book. Note:  ▬ flyer N°. 2/72 ▬

3 3a 1618 Ø ↨ 3b 1618 KCC ↔ 3c 1618 ?scan?
3

▲

© bpost NL► 1619 - Wereldcampagne voor het hart. Opm.:  ▬ folder Nr. 5/72 ▬ © bpost

FR► 1619 - Campagne mondiale pour le cœur. Note:  ▬ dépliant N°. 5/72 ▬

EN► 1619 - World campaign for the heart. Note:  ▬ flyer N°. 5/72 ▬

4 4a 1619 ↨ 4b 1619 ↔ 4c 1619 ?scan?

▲

Brux-Bruss 1618MK-2 >19/02/1972 Bruss-Brux 1618MK-3? ? ?

21/02/1972

>19-20/02/1972

1618MK-1 >19/02/1972

? ?>25/03/1972 Wattelet 1619MK-3?

4
27/03/1972

>25-26/03/1972

1619MK-1 >25/03/1972 Gulligem 1619MK-2

3

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

21/02/1972

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1620 - August Vermeylen (1872-1945) Opm.:  ▬ folder Nr. 4/72 ▬ © bpost

FR► 1620 - August Vermeylen (1872-1945) Note:  ▬ dépliant N°. 4/72 ▬

EN► 1620 - August Vermeylen (1872-1945) Note:  ▬ flyer N°. 4/72 ▬

5 5a 1620 5b 1620 ?scan?

▲

© bpost NL► 1621 - "Belgica 72". Propaganda. Opm.:  ▬ folder Nr. 6/72 ▬ © bpost

FR► 1621 - "Belgica 72". Propaganda. Note:  ▬ dépliant N°. 6/72 ▬

EN► 1621 - "Belgica 72". Propaganda. Note:  ▬ flyer N°. 6/72 ▬

6 6a 1621 6b 1621 6c 1621 ?scan?

▲

27/03/1972

>25-26/03/1972

6 >25-26/03/1972

1621MK-1 >25/03/1972 Brux-Bruss 1621MK-2 Bruss-Brux 1621MK-3? ? ?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

5

1620MK >25/03/1972 Gentbrugge 1620MK-2? ? ?

27/03/1972

>25/03/1972

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

21/02/1972

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1622 - Dag van de postzegel. Opm.:  ▬ folder Nr. 7/72 ▬ David R. Scott, bevelhebber van Apollo 15. © bpost

FR► 1622 - Journée du timbre-poste. Note:  ▬ dépliant N°. 7/72 ▬ David R. Scott, commandant d'Apollo 15.

EN► 1622 - Stamp Day. Note:  ▬ flyer N°. 7/72 ▬ David R. Scott, commander of Apollo 15.

7 7a 1622 KCC ↔ 7b 1622 Ø ↨ 7c 1622 Ø ↨

▲

© bpost NL► 1623/1624 - Europa 1972 Opm.:  ▬ folder Nr. 8/72 ▬ © bpost

FR► 1623/1624 - Europe 1972 Note:  ▬ dépliant N°. 8/72 ▬

EN► 1623/1624 - Europe 1972 Note:  ▬ flyer N°. 8/72 ▬

8 8a 1623 ☻ 8b 1623 Ø ↔ 8c 1623 ?scan?

▲

24/04/1972

>29-30/04-1/05/19728
2/05/1972

1623MK-1 >29/04/1972 Liége 1623MK-2 >29/04/1972 Bruss-Brux 1623MK-3? ? ?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

7 <23/04/1972

1622MK-1 >23/04/1972 Brux-Bruss 1622MK-2 16/03/1974 Destelbergen 1622MK-3 16/03/1974 Destelbergen
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

21/02/1972

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1623/1624 - Europa 1972 Opm.:  ▬ folder Nr. 8/72 ▬ © bpost

FR► 1623/1624 - Europe 1972 Note:  ▬ dépliant N°. 8/72 ▬

EN► 1623/1624 - Europe 1972 Note:  ▬ flyer N°. 8/72 ▬

9 9a 1623 ☻ 9b 1623 Ø ↔ 9c 1623 ?scan?

▲

© bpost NL► 1623/1624 - Europa 1972 Opm.:  ▬ folder Nr. 8/72 ▬ © bpost

FR► 1623/1624 - Europe 1972 Note:  ▬ dépliant N°. 8/72 ▬

EN► 1623/1624 - Europe 1972 Note:  ▬ flyer N°. 8/72 ▬

10 10a 1623/24 Ø ↨ 10b 1623/24 Ø ↔ 10c 1623/24 ?scan?

▲

>29-30/04-1/05/1972

>29-30/04-1/05/1972

Liége

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

?>29/04/19721623/24MK-2 ?1623/24MK-

10
2/05/1972

1623MK-1 1623MK-2 ??1623MK-3?Bruss-Brux>29/04/1972

9
2/05/1972

Liége>29/04/1972

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

Brugge>29/04/19721623/24MK-1
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

21/02/1972

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1625 - Persvrijheid. 50e verjaardag van de oprichting van het persagentschap "Belga". Opm.:  ▬ folder Nr. 9/72 ▬ © bpost

FR► 1625 - Liberté de la presse. 50e anniversaire de la création de l'agence de presse « Belga ». Note:  ▬ dépliant N°. 9/72 ▬

EN► 1625 - Freedom of the press. 50th anniversary of the founding of the Belga press agency Note:  ▬ flyer N°. 9/72 ▬

11 11a 1625 11b 1625 11c 1625 ?scan?

▲

© bpost NL► 1626 - 50e verjaardag van de oprichting der Internationale Spoorwegunie (U.I.C.). Opm.:  ▬ folder Nr. 10/72 ▬ © bpost

FR► 1626 - 50e anniversaire de la création de l'Union internationale des chemins de fer (UIC). Note:  ▬ dépliant N°. 10/72 ▬

EN► 1626 - 50th anniversary of the founding of the International Union of Railways (U.I.C.). Note:  ▬ flyer N°. 10/72 ▬

12 12a 1626 12b 1626 ?scan?

▲

??1625MK-3?Charleroi>13/05/19721625MK-2Brux-Bruss>13/05/19721625MK-1

15/05/1972

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

12
5/06/1972

>3-4/06/1972

>03/06/1972 Bruss-Brux ? ?1626MK 1626MK-2?

11 >13-14/05/1972

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

21/02/1972

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1627/1635 - Belgica 72 - Zegels uit: F1627-10►F1635-10; F1627-20►F1635-20 Opm.:  ▬ folder Nr. 11/72 ▬ Zijn er nog anderen? © bpost

FR► 1627/1635 - Belgica 72 - Timbres de: F1627-10►F1635-10; F1627-20►F1635-20 Note:  ▬ dépliant N°. 11/72 ▬ Y en a-t-il d'autres ?

EN► 1627/1635 - Belgica 72 - Stamps from: F1627-10►F1635-10; F1627-20►F1635-20 Note:  ▬ flyer N°. 11/72 ▬ Are there any others?

13 13a 1627 13b 1627 13c 1627

13 13b 1627

▲

© bpost NL► 1627/1635 - Belgica 72 - Zegels uit: F1627-10►F1635-10; F1627-20►F1635-20 Opm.:  ▬ folder Nr. 11/72 ▬ © bpost

FR► 1627/1635 - Belgica 72 - Timbres de: F1627-10►F1635-10; F1627-20►F1635-20 Note:  ▬ dépliant N°. 11/72 ▬

EN► 1627/1635 - Belgica 72 - Stamps from: F1627-10►F1635-10; F1627-20►F1635-20 Note:  ▬ flyer N°. 11/72 ▬

14 14a 1628 14b 1628 14c 1628 ?scan?

▲

>24/06/1972►09/07/197

>24/06/1972►09/07/197

1627MK-3 >24/06/1972 Bruss-Brux

1627MK-4 >24/06/1972 Brux-Bruss

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

1628MK-1 >24/06/1972 Bruss-Brux 1628MK-2 >24/06/1972 Brux-Bruss 1628MK-3? ? ?

13
10/07/1972

1627MK-1 >24/06/1972 Brux-Bruss 1627MK-2 >24/06/1972 Brux-Bruss

14
10/07/1972
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

21/02/1972

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1627/1635 - Belgica 72 - Zegels uit: F1627-10►F1635-10; F1627-20►F1635-20 Opm.:  ▬ folder Nr. 11/72 ▬ Zijn er nog anderen? © bpost

FR► 1627/1635 - Belgica 72 - Timbres de: F1627-10►F1635-10; F1627-20►F1635-20 Note:  ▬ dépliant N°. 11/72 ▬ Y en a-t-il d'autres ?

EN► 1627/1635 - Belgica 72 - Stamps from: F1627-10►F1635-10; F1627-20►F1635-20 Note:  ▬ flyer N°. 11/72 ▬ Are there any others?

15 15a 1629 15b 1629 15c 1629

▲

© bpost NL► 1627/1635 - Belgica 72 - Zegels uit: F1627-10►F1635-10; F1627-20►F1635-20 Opm.:  ▬ folder Nr. 11/72 ▬ Zijn er nog anderen? © bpost

FR► 1627/1635 - Belgica 72 - Timbres de: F1627-10►F1635-10; F1627-20►F1635-20 Note:  ▬ dépliant N°. 11/72 ▬ Y en a-t-il d'autres ?

EN► 1627/1635 - Belgica 72 - Stamps from: F1627-10►F1635-10; F1627-20►F1635-20 Note:  ▬ flyer N°. 11/72 ▬ Are there any others?

16 16a 1630 16b 1630 16c 1630

16 16b 1630

▲

>24/06/1972►09/07/197

>24/06/1972►09/07/197

1630MK-3 >24/06/1972 Brux-Bruss

10/07/1972

Brux-Bruss

>24/06/19721629MK-3Brux-Bruss>24/06/19721629MK-2Bruss-Brux>24/06/19721629MK-1 Brux-Bruss

15
10/07/1972

16

1630MK-1 >24/06/1972 Bruss-Brux 1630MK-2 >24/06/1972 Brux-Bruss 1630MK-4 >24/06/1972



10 / 34 MK JAY1966-1969

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

21/02/1972

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1627/1635 - Belgica 72 - Zegels uit: F1627-10►F1635-10; F1627-20►F1635-20 Opm.:  ▬ folder Nr. 11/72 ▬ © bpost

FR► 1627/1635 - Belgica 72 - Timbres de: F1627-10►F1635-10; F1627-20►F1635-20 Note:  ▬ dépliant N°. 11/72 ▬

EN► 1627/1635 - Belgica 72 - Stamps from: F1627-10►F1635-10; F1627-20►F1635-20 Note:  ▬ flyer N°. 11/72 ▬

17 17a 1631 17b 1631 17c 1631 ?scan?

▲

© bpost NL► 1627/1635 - Belgica 72 - Zegels uit: F1627-10►F1635-10; F1627-20►F1635-20 Opm.:  ▬ folder Nr. 11/72 ▬ Zijn er nog anderen? © bpost

FR► 1627/1635 - Belgica 72 - Timbres de: F1627-10►F1635-10; F1627-20►F1635-20 Note:  ▬ dépliant N°. 11/72 ▬ Y en a-t-il d'autres ?

EN► 1627/1635 - Belgica 72 - Stamps from: F1627-10►F1635-10; F1627-20►F1635-20 Note:  ▬ flyer N°. 11/72 ▬ Are there any others?

18 18a 1632 18b 1632 18c 1632

▲

>24/06/1972►09/07/197

>24/06/1972►09/07/197

>24/06/1972 Brux-Bruss 1632MK-2

??1631MK-3?Bruss-Brux>24/06/19721631MK-2Brux-Bruss

>24/06/1972 Brux-Bruss 1632MK-3

18

Brux-Bruss

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

10/07/1972

>24/06/1972

17

1631MK-1 >24/06/1972

10/07/1972

1632MK-1



11 / 34 MK JAY1966-1969

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

21/02/1972

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1627/1635 - Belgica 72 - Zegels uit: F1627-10►F1635-10; F1627-20►F1635-20 Opm.:  ▬ folder Nr. 11/72 ▬ © bpost

FR► 1627/1635 - Belgica 72 - Timbres de: F1627-10►F1635-10; F1627-20►F1635-20 Note:  ▬ dépliant N°. 11/72 ▬

EN► 1627/1635 - Belgica 72 - Stamps from: F1627-10►F1635-10; F1627-20►F1635-20 Note:  ▬ flyer N°. 11/72 ▬

19 19a 1633 19b 1633 19c 1633 ?scan?

▲

© bpost NL► 1627/1635 - Belgica 72 - Zegels uit: F1627-10►F1635-10; F1627-20►F1635-20 Opm.:  ▬ folder Nr. 11/72 ▬ Zijn er nog anderen? © bpost

FR► 1627/1635 - Belgica 72 - Timbres de: F1627-10►F1635-10; F1627-20►F1635-20 Note:  ▬ dépliant N°. 11/72 ▬ Y en a-t-il d'autres ?

EN► 1627/1635 - Belgica 72 - Stamps from: F1627-10►F1635-10; F1627-20►F1635-20 Note:  ▬ flyer N°. 11/72 ▬ Are there any others?

20 20a 1634 20b 1634 20c 1634

▲

>24/06/1972►09/07/197

>24/06/1972►09/07/19720
10/07/1972

1634MK-1 >24/06/1972 Bruss-Brux 1634MK-2 Bruss-Brux 1634MK-3 >24/06/1972 Brux-Bruss

Bruss-Brux 1633MK-3? ? ?

>24/06/1972

10/07/1972

1633MK-1 >24/06/1972 Bruss-Brux 1633MK-2 >24/06/1972

19

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     



12 / 34 MK JAY1966-1969

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

21/02/1972

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1627/1635 - Belgica 72 - Zegels uit: F1627-10►F1635-10; F1627-20►F1635-20 Opm.:  ▬ folder Nr. 11/72 ▬ © bpost

FR► 1627/1635 - Belgica 72 - Timbres de: F1627-10►F1635-10; F1627-20►F1635-20 Note:  ▬ dépliant N°. 11/72 ▬

EN► 1627/1635 - Belgica 72 - Stamps from: F1627-10►F1635-10; F1627-20►F1635-20 Note:  ▬ flyer N°. 11/72 ▬

21 21a 1635 21b 1635 21c 1635 ?scan?

▲

© bpost NL► 1636/1637 - Toeristische zegels - Zegels uit F1636 & F1637 Opm.:  ▬ folder Nr. 11/72 ▬ © bpost

FR► 1636/1637 - Timbres touristiques. - Timbres de F1636 & F1637 Note:  ▬ dépliant N°. 11/72 ▬

EN► 1636/1637 - Tourist stamps - Stramps from F1636 & F1637 Note:  ▬ flyer N°. 11/72 ▬

22 22a 1636 22b 1636 ?scan?

▲

21
10/07/1972

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

??1636MK-2?Couvin>24/06/19721636MK

>24/06/1972►09/07/197

>24/06/1972►09/07/197

>24/06/1972

22
10/07/1972

??1635MK-3?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

Bruss-Brux1635MK-2Bruss-Brux>24/06/19721635MK-1



13 / 34 MK JAY1966-1969

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

21/02/1972

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1636/1637 - Toeristische zegels - Zegels uit F1636 & F1637 Opm.:  ▬ folder Nr. 11/72 ▬ © bpost

FR► 1636/1637 - Timbres touristiques. - Timbres de F1636 & F1637 Note:  ▬ dépliant N°. 11/72 ▬

EN► 1636/1637 - Tourist stamps - Stramps from F1636 & F1637 Note:  ▬ flyer N°. 11/72 ▬

23 23a 1637 23b 1637 ?scan?

▲

© bpost NL► 1638 - Jeugdfilatelie. Naar een schilderij van Gustave De Smet (1877-1943). Opm.:  ▬ folder Nr. 13/72 ▬ © bpost

FR► 1638 - Philatélie pour les jeunes. D'après un tableau de Gustave De Smet (1877-1943). Note:  ▬ dépliant N°. 13/72 ▬

EN► 1638 - Youth philately. Based on a painting by Gustave De Smet (1877-1943). Note:  ▬ flyer N°. 13/72 ▬

24 24a 1638 24b 1638 ?scan?

▲

23
10/07/1972

>24/06/1972►09/07/197

24 >9-10/09/1972

11/09/1972

??1637MK-2?Maaseik>24/06/19721637MK

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

>9/09/19721638MK Braine-L'Alleux

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

?1638MK-2? ?



14 / 34 MK JAY1966-1969

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

21/02/1972

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1639 - William Lennox Centrum. Centrum te Ottignies voor de behandeling van epilepsie. Opm.:  ▬ folder Nr. 12/72 ▬ © bpost

FR► 1639 - Centre William Lennox. Centre à Ottignies pour le traitement de l'épilepsie. Note:  ▬ dépliant N°. 12/72 ▬

EN► 1639 - William Lennox Centre. Centre in Ottignies for the treatment of epilepsy. Note:  ▬ flyer N°. 12/72 ▬

25 25a 1639 25b 1639 ?scan?

▲

© bpost NL► 1640 - Belgisch grondstation voor telecommunicatiesatellieten te Lessive. Opm.:  ▬ folder Nr. 14/72 ▬ © bpost

FR► 1640 - Station terrestre belge pour satellites de télécommunications à Lessive. Note:  ▬ dépliant N°. 14/72 ▬

EN► 1640 - Belgian ground station for telecommunications satellites in Lessive. Note:  ▬ flyer N°. 14/72 ▬

26 26a 1640 KCC 26b 1640 TDD 26c 1640 ?scan?

▲

25 >9-10/09/1972

26

??1640MK-3?Lessive1640MK-2

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

>16-17/09/1972

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

18/09/1972

?1639MK-2?Bruss-Brux>9/09/19721639MK

11/09/1972

Kortrijk>16/09/1972

?

21/09/1972

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

1640MK-1
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

21/02/1972

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1641 - Frans Masereel (1889-1972). Houtsnijder en schilder. Opm.:  ▬ folder Nr. 15/72 ▬ © bpost

FR► 1641 - Frans Masereel (1889-1972). Sculpteur sur bois et peintre. Note:  ▬ dépliant N°. 15/72 ▬

EN► 1641 - Frans Masereel (1889-1972). Woodcarver and painter Note:  ▬ flyer N°. 15/72 ▬

27 27a 1641 27b 1641 ?scan?

▲

© bpost NL► 1650 - Kerstmis Opm.:  ▬ folder Nr. 16/72 ▬ © bpost

FR► 1650 - Noël Note:  ▬ dépliant N°. 16/72 ▬

EN► 1650 - Christmas Note:  ▬ flyer N°. 16/72 ▬

28 28a 1650 28b 1650 28c 1650 ?scan?

▲

27 >21-22/10/1972

28

??1650MK-3?Bruss-Brux1650MK-2

Gent 1641MK-2? ?

Bruss-Brux

13/11/1972

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

?

23/10/1972

>11-12/11/1972

>11/12/1972

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

1650MK-1

1641MK >21/10/1972

>11/12/1972
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

21/02/1972

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1652/1655 - Solidariteit. Vogels Opm.:  ▬ folder Nr. 17/72 ▬ © bpost

FR► 1652/1655 - Solidarité. Oiseaux Note:  ▬ dépliant N°. 17/72 ▬

EN► 1652/1655 - Solidarity. Birds Note:  ▬ flyer N°. 17/72 ▬

29 29a 1652 29b 1652 ?scan?

▲

© bpost NL► 1652/1655 - Solidariteit. Vogels Opm.:  ▬ folder Nr. 17/72 ▬ © bpost

FR► 1652/1655 - Solidarité. Oiseaux Note:  ▬ dépliant N°. 17/72 ▬

EN► 1652/1655 - Solidarity. Birds Note:  ▬ flyer N°. 17/72 ▬

30 30a 1652 ↨ 30b 1652 ↔ ☻ 30c 1652 ↔

30 30a 1652 ↨

▲

1652MK-2 >16/12/1972 Knokke -Heist

30

1652MK >16/12/1972 Knokke -Heist 1652MK-2? ?

29 >16-17/12/1972

18/12/1972

?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

24/04/1973 Brux-Bruss

18/12/1972

MK-2 >16/12/1972 Knokke -Heist 1652MK-3

>16-17/12/1972

1652MK-1 >16/12/1972 Farciennes
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

21/02/1972

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1652/1655 - Solidariteit. Vogels Opm.:  ▬ folder Nr. 17/72 ▬ © bpost

FR► 1652/1655 - Solidarité. Oiseaux Note:  ▬ dépliant N°. 17/72 ▬

EN► 1652/1655 - Solidarity. Birds Note:  ▬ flyer N°. 17/72 ▬

31 31a 1652 31b 1652 ?scan?

▲

© bpost NL► 1652/1655 - Solidariteit. Vogels Opm.:  ▬ folder Nr. 17/72 ▬ © bpost

FR► 1652/1655 - Solidarité. Oiseaux Note:  ▬ dépliant N°. 17/72 ▬

EN► 1652/1655 - Solidarity. Birds Note:  ▬ flyer N°. 17/72 ▬

32 32a 1652 32b 1652 ?scan?

▲

18/12/1972

18/12/1972

1652MK-2?Knokke -Heist1652MK

31

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

32

>16/12/1972

>16-17/12/1972

Knokke -Heist>16/12/19721652MK

>16-17/12/1972

??

??1652MK-2?
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

21/02/1972

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1656 - 200-jaar "Académie Royale des Sciences, des Lettres et des Beaux-Arts de belgique". 1772-1972. Opm.:  ▬ folder Nr. 18/72 ▬ © bpost

FR► 1656 - 200 an l'Académie royale des sciences, des lettres et  beaux-arts de Belgique. 1772-1972. Note:  ▬ dépliant N°. 18/72 ▬

EN► 1656 – 200th anniversary of the Royal Academy of Sciences, Letters and Fine Arts of Belgium. 1772–1972. Note:  ▬ flyer N°. 18/72 ▬

33 33a 1656 33b 1656 MK??? 33c 1656 ?scan?

▲

© bpost NL► 1660 -  Brandbeveiliging in de nijverheidsgebouwen. Opm.:  ▬ folder Nr. 1/73 ▬ © bpost

FR► 1660 -  Protection contre les incendies dans les bâtiments industriels. Note:  ▬ dépliant N°. 1/73 ▬

EN► 1660 - Fire protection in industrial buildings. Note:  ▬ flyer N°. 1/73 ▬

34 34a 1660 KCC 34b 1660 Ø 34c 1660 ?scan?

▲

1660MK-2 >24/03/1973 De Panne

34

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

>24-25/03/1973

1660MK-1 >24/03/1973 Bruss-Brux

33 >16-17/12/1972

18/12/1972

>16/12/19721656MK-2Ternat

1660MK-3?

>16/12/19721656MK-1 ??1656MK-3?Liége

26/03/1973

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

? ?



19 / 34 MK JAY1966-1969

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

21/02/1972

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1661 -  100e verjaring van de Metereologische Wereldorganisatie (1873-1973). Opm.:  ▬ folder Nr. 2/73 ▬ © bpost

FR► 1661 -  100e anniversaire de l'Organisation météorologique mondiale (1873-1973). Note:  ▬ dépliant N°. 2/73 ▬

EN► 1661 - 100th anniversary of the World Meteorological Organisation (1873-1973). ↨+~#~ Note:  ▬ flyer N°. 2/73 ▬

35 35a 1661 KCC ↨ 35b 1661  ↨+~#~ 35c 1661 ↔+~#~

▲

© bpost NL► 1662/1665 -  Culturele uitgifte. Abdijen. Opm.:  ▬ folder Nr. 3/73 ▬ © bpost

FR► 1662/1665 -  Émission culturelle. Abbayes. Note:  ▬ dépliant N°. 3/73 ▬

EN► 1662/1665 - Cultural issue. Abbeys. Note:  ▬ flyer N°. 3/73 ▬

36 36a 1662 KCC ↨ 36b 1662 ?scan?

▲

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

35 >24-25/03/1973

?

36
26/03/1973

>24-25/03/1973

26/03/1973

1662MK-1 >24/03/1973

>24/03/1973

Gent 1662MK-2? ?

Brux-Bruss>25/03/19731661MK-1 1661MK-3Brux-Bruss>24/03/19731661MK-2Brux-Bruss
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

21/02/1972

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1662/1665 -  Culturele uitgifte. Abdijen. Opm.:  ▬ folder Nr. 3/73 ▬ © bpost

FR► 1662/1665 -  Émission culturelle. Abbayes. Note:  ▬ dépliant N°. 3/73 ▬

EN► 1662/1665 - Cultural issue. Abbeys. Note:  ▬ flyer N°. 3/73 ▬

37 37a 1663 KCC 37b 1663 ?scan?

▲

© bpost NL► 1662/1665 -  Culturele uitgifte. Abdijen. Opm.:  ▬ folder Nr. 3/73 ▬ © bpost

FR► 1662/1665 -  Émission culturelle. Abbayes. Note:  ▬ dépliant N°. 3/73 ▬

EN► 1662/1665 - Cultural issue. Abbeys. Note:  ▬ flyer N°. 3/73 ▬

38 38a 1664 KCC scan 38b 1664 ?scan?

▲

>24-25/03/1973

1663MK-1 >24/03/1973 Lobbes 1663MK-2? ? ?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

1664MK-1

38

37
26/03/1973

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à                                  

▲ Missing MK stamped at

?>24/03/1973

>24-25/03/1973

26/03/1973

??1664MK-2?
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

21/02/1972

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1662/1665 -  Culturele uitgifte. Abdijen. Opm.:  ▬ folder Nr. 3/73 ▬ © bpost

FR► 1662/1665 -  Émission culturelle. Abbayes. Note:  ▬ dépliant N°. 3/73 ▬

EN► 1662/1665 - Cultural issue. Abbeys. Note:  ▬ flyer N°. 3/73 ▬

39 39a 1665 KCC ↨ 39b 1665 ?scan?

▲

© bpost NL► 1666 -  1e wereldkampioenschap basket-ball voor gehandicapten. Opm.:  ▬ folder Nr. 4/73 ▬ © bpost

FR► 1666 -  1er championnat du monde de basket-ball pour personnes handicapées. Note:  ▬ dépliant N°. 4/73 ▬

EN► 1666 -  First World Basketball Championship for Disabled People. Note:  ▬ flyer N°. 4/73 ▬

40 40a 1666 40b 1666 ?scan?

▲

39 >24-25/03/1973

26/03/1973

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

? ?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Floreffe>24/03/19731665MK-1 ??1665MK-2?

40
9/04/1973

>7-8/04/1973

1666MK >7/04/1973 Brugge 1666MK-2?



22 / 34 MK JAY1966-1969

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

21/02/1972

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1667 -  25e verjaardag van de Wereldgezondheidsorganisatie. Opm.:  ▬ folder Nr. 7/73 ▬ © bpost

FR► 1667 -  25e anniversaire de l'Organisation mondiale de la santé Note:  ▬ dépliant N°. 7/73 ▬

EN► 1667 -  25th anniversary of the World Health Organisation Note:  ▬ flyer N°. 7/73 ▬

41 41a 1667 TDD↨ 41b 1668 KCC ↔ 41c 1668 ?scan?

▲

© bpost NL► 1668 -  Dag van de Postzegel. Naar een tekening van Jean Fivet. Opm.:  ▬ folder Nr. 6/73 ▬ © bpost

FR► 1668 -  Journée du timbre-poste. D'après un dessin de Jean Fivet. Note:  ▬ dépliant N°. 6/73 ▬

EN► 1668 - Stamp Day. Based on a drawing by Jean Fivet. Note:  ▬ flyer N°. 6/73 ▬

42 42a 1668 42b 1668 ?scan?

▲

?1668MK-3? ?

41
9/04/1973

>7-8/04/1973

1667MK-1

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

42

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

??

>7/04/1973 Heist-op-den-Berg 1668MK-2 >7/04/1973 ?

1668MK-2?Arlon>28/04/20251668MK

>28-29/04/1973

30/04/1973
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

21/02/1972

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1669/1670 -  Europa Opm.:  ▬ folder Nr. 7/73 ▬ Zijn er nog anderen? © bpost

FR► 1669/1670 -  Europe Note:  ▬ dépliant N°. 7/73 ▬ Y en a-t-il d'autres ?

EN► 1669/1670 -  Europe Note:  ▬ flyer N°. 7/73 ▬ Are there any others?

43 43a 1669 43b 1670 43c 1669/70

▲

© bpost NL► 1672 -  25e International Jaarbeurs van Luik. Opm.:  ▬ folder Nr. 8/73 ▬ © bpost

FR► 1672 -  25e Foire internationale de Liège. Note:  ▬ dépliant N°. 8/73 ▬

EN► 1672 -  25th International Fair of Liège Note:  ▬ flyer N°. 8/73 ▬

44 44a 1672 44b 1672 ?scan?

▲

43 >28-29/04/1973

30/04/1973

>12/05/219731672MK

>12-13/05/197344

?1672MK-2?Arlon ?

14/05/1973

Brux-Bruss>28/04/1973?>28/04/19731670MKBruss-Brux>28/04/19731669MK

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

1669/70MK
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

21/02/1972

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1673 -  5e werelddag van de telecommunicatie. Opm.:  ▬ folder Nr. 9/73 ▬ © bpost

FR► 1673 -  5e Journée mondiale des télécommunications. Note:  ▬ dépliant N°. 9/73 ▬

EN► 1673 -  5th World Telecommunication Day. Note:  ▬ flyer N°. 9/73 ▬

45 45a 1673 TDD 45b 1673 TDD 45c 1673 ☻ Ø

▲

© bpost NL► 1674 -  80e Verjaardag van de internationale Arbeiderssport Opm.:  ▬ folder Nr. 10/73 ▬ © bpost

FR► 1674 -  80e anniversaire du sport ouvrier international Note:  ▬ dépliant N°. 10/73 ▬

EN► 1674 -  80th Anniversary of International Workers' Sport Note:  ▬ flyer N°. 10/73 ▬

46 46a 1674 46b 1674 ?scan?

▲

1674MK-2? ?

>12-13/05/1973

?

>12/05/19731673MK-2

1674M >12/05/1973

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

14/05/1973

45 >12-13/05/1973

14/05/1973

Nivelles Oostende

Gent

>12/05/1973

46

1673MK-3>12/05/1973 Lessives1673MK-1
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

21/02/1972

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1675 -  50e verjaardag van de oprichting van de SABENA. Opm.:  ▬ folder Nr. 11/73 ▬ © bpost

FR► 1675 -  50e anniversaire de la création de la SABENA. Note:  ▬ dépliant N°. 11/73 ▬

EN► 1675 - 50th anniversary of the founding of SABENA. Note:  ▬ flyer N°. 11/73 ▬

47 47a 1675 47b 1675 47c 1675 ?scan?

▲

© bpost NL► 1676 -  "Les Vieilles Tiges de Belgique" Opm.:  ▬ folder Nr. 12/73 ▬ © bpost

FR► 1676 -  « Les Vieilles Tiges de Belgique » fondée le 12/05/1937 Note:  ▬ flyer N°. 12/73 ▬

EN► 1676 -  ‘Les Vieilles Tiges de Belgique’ founded on 12/05/1937 Note:  ▬ flyer N°. 12/73 ▬

48 48a 1676 48b 1676 ?scan?

▲

>19/05/19731675MK-1

?1676MK-2?Gosseleis>19/05/19731676MK-1 ?

>19/05/1973

21/05/1973

1675MK-2Bruss-Brux

48

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

47
21/05/1973

>19-20/05/1973

??1675MK-3?Ø ◙Ø ◙

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

21/02/1972

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1677/1682 -  Historische uitgifte. Opm.:  ▬ folder Nr. 13/73 ▬ Zijn er nog anderen? © bpost

FR► 1677/1682 -  Émission historique Note:  ▬ dépliant N°. 13/73 ▬ Y en a-t-il d'autres ?

EN► 1677/1682 - Historical issue. Note:  ▬ flyer N°. 13/73 ▬ Are there any others?

49 49a 1677 49b 1678 ▲c 1679

▲

© bpost NL► 1677/1682 -  Historische uitgifte. Opm.:  ▬ folder Nr. 13/73 ▬ Zijn er nog anderen? © bpost

FR► 1677/1682 -  Émission historique Note:  ▬ dépliant N°. 13/73 ▬ Y en a-t-il d'autres ?

EN► 1677/1682 - Historical issue. Note:  ▬ flyer N°. 13/73 ▬ Are there any others?

50 50a 1680 50b 1681 50c 1682

▲

Luttre

50 >23-24/06/1973

1682MK

49
25/06/1973

>23-24/06/1973

>23/06/1973

>23/06/1973

>23/06/19731680MK 1681MK Oostende>23/06/1973

1677MK >23/06/1973 Aalst 1678MK Luttre 1679MK Mechelen>23/06/1973

25/06/1973

Mechelen
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

21/02/1972

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1683 -  Thermaal jaar. Fresco van H. Lemaire Opm.:  ▬ folder Nr. 14/73 ▬ © bpost

FR► 1683 -  Année thermale. Fresque de H. Lemaire Note:  ▬ dépliant N°. 14/73 ▬

EN► 1683 - Thermal year. Fresco by H. Lemaire Note:  ▬ flyer N°. 14/73 ▬

51 51a 1683 51b 1683 51c 1683 ?scan?

▲

© bpost NL► 1684 -  Muziekinstrumenten. Antoine Joseph Sax, 1814-1894 Opm.:  ▬ folder Nr. 15/73 ▬ © bpost

FR► 1684 -  Instruments de musique. Antoine Joseph Sax, 1814-1894 Note:  ▬ dépliant N°. 15/73 ▬

EN► 1684 - Musical instruments. Antoine Joseph Sax, 1814–1894 Note:  ▬ flyer N°. 15/73 ▬

52 52a 1684 52b 1684 ?scan?

▲

52

Bruss-Brux>15/09/19731684MK ?1684MK-2?

??>15/09/1973 >15/09/1973

>15-16/09/1973

17/09/1973

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

51 >15-16/09/1973

17/09/1973

Oostende 1683MK-3?1683MK-2Oostende1683MK-1
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

21/02/1972

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1685 -  Toeristische zegel. Eupen. Opm.:  ▬ folder Nr. 14/73 ▬ © bpost

FR► 1685 -  Timbre touristique. Eupen. Note:  ▬ dépliant N°. 14/73 ▬

EN► 1685 - Tourist stamp. Eupen. Note:  ▬ flyer N°. 14/73 ▬

53 53a 1685 53b 1685 ?scan?

▲

© bpost NL► 1686 -  Jeugdfilatelie Opm.:  ▬ folder Nr. 16/73 ▬ © bpost

FR► 1686 -  Philatélie pour les jeunes Note:  ▬ dépliant N°. 16/73 ▬

EN► 1686 - Youth Philately Note:  ▬ flyer N°. 16/73 ▬

54 54a 1686 54b 1686 ?scan?

▲

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

1/10/1973

53

1685MK

54 >13-14/10/1973

15/10/1973

>29-30/09/1973

?

>29/09/1973

1686MK-2?Diest>13/10/19731686MK

??1685MK-2?Eupen

?
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

21/02/1972

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1687 -  50e verjaring van de Belgische Syndikale Kamer van Postzegelhandelaren. Opm.:  ▬ folder Nr. 17/73 ▬ © bpost

FR► 1687 -  50e anniversaire de la Chambre syndicale belge des négociants en timbres-poste. Note:  ▬ dépliant N°. 17/73 ▬

EN► 1687 -  50th anniversary of the Belgian Syndicate of Stamp Dealers. Note:  ▬ flyer N°. 17/73 ▬

55 55a 1687 55b 1687 ?scan?

▲

© bpost NL► 1688 - Kerstmis. Tekening naar een schilderij van Hugo van der Goes (1440-1482). Opm.:  ▬ folder Nr. 18/73 ▬ © bpost

FR► 1688 - Noël. Dessin d'après un tableau de Hugo van der Goes (1440-1482). Note:  ▬ dépliant N°. 18/73 ▬

EN► 1688 - Christmas. Drawing based on a painting by Hugo van der Goes (1440-1482). Note:  ▬ flyer N°. 18/73 ▬

56 56a 1688 56b 1688 56c 1688 ?scan?

▲

Bruss-Brux>13/10/19731687MK

1688MK-1

55

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

56

??1687MK-2?

??Ciney>17/11/1973

19/11/1973

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

1688MK-3?Antwerpen1/12/1973

>13-14/10/1973

>17-18/11/1973

15/10/1973

1688MK-2
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

21/02/1972

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1689 -  50e verjaardag van de  Vlaamse Automobilistenbond. Opm.:  ▬ folder Nr. 19/73 ▬ © bpost

FR► 1689 -  50e anniversaire de la  Fédération flamande des automobilistes. Note:  ▬ dépliant N°. 19/73 ▬

EN► 1689 -  50th anniversary of the  Flemish Motorists' Association. Note:  ▬ flyer N°. 19/73 ▬

57 57a 1689 57b 1689 ?scan?

▲

© bpost NL► 1690 -  Louis Piérard (1886-1952) naar een beeldhouwwerk van Idel Ianchelevici. Opm.:  ▬ folder Nr. 20/73 ▬ © bpost

FR► 1690 -  Louis Piérard (1886-1952) d'après une sculpture d'Idel Ianchelevici. Note:  ▬ dépliant N°. 20/73 ▬

EN► 1690 - Louis Piérard (1886-1952) after a sculpture by Idel Ianchelevici. Note:  ▬ flyer N°. 20/73 ▬

58 58a 1690 58b 1690 58c 1690 ?scan?

▲

58 >17-18/11/1973

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

??1689MK-2?Bruss-Brux>17/11/19731689MK

19/11/1973

??1690MK-3?Seraing>17/11/19731690MK-2Brux-Bruss

57 >17-18/11/1973

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

1690MK-1

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

>17/11/1973

19/11/1973
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

21/02/1972

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1691 -  50 jaar omroep in België (1923-1973). Opm.:  ▬ folder Nr. 21/73 ▬ © bpost

FR► 1691 -  50 ans de radiodiffusion en Belgique (1923-1973). Note:  ▬ dépliant N°. 21/73 ▬

EN► 1691 -  50 years of broadcasting in Belgium (1923-1973). Note:  ▬ flyer N°. 21/73 ▬

59 59a 1691 59b 1691 ?scan?

▲

© bpost NL► 1692/1693 -  Toeristische zegels. Opm.:  ▬ folder Nr. 18/73 ▬ © bpost

FR► 1692/1693 - Timbres touristiques. Note:  ▬ dépliant N°. 18/73 ▬

EN► 1692/1693 - Tourist stamps. Note:  ▬ flyer N°. 18/73 ▬

60 60a 1692 KCC 61b 1693 TDD 60c 1693 ?scan?

▲

??

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

1691MK-2?Brux-Bruss>24/11/19731691MK

59 >24-25/11/1973

Zoutleeuw<24/11/19731693MK-2Zoutleeuw<24/11/19731692MK-1 ?1693MK-3? ?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

60 >24-25/11/1973

26/11/1973

26/11/1973
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

21/02/1972

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1692/1693 -  Toeristische zegels. Opm.:  ▬ folder Nr. 18/73 ▬ © bpost

FR► 1692/1693 - Timbres touristiques. Note:  ▬ dépliant N°. 18/73 ▬

EN► 1692/1693 - Tourist stamps. Note:  ▬ flyer N°. 18/73 ▬

61 62a 1693 TDD 61b 1693 ?scan?

▲

© bpost NL► 1694 - Z.M. Koning Boudewijn Opm.:  ▬ folder Nr. 20/73 ▬ © bpost

FR► 1694 - S.M. le Roi Baudouin Note:  ▬ dépliant N°. 20/73 ▬

EN► 1694 - His Majesty King Baudouin Note:  ▬ flyer N°. 20/73 ▬

62 62a 1694 62b 1694 ?scan?

▲

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

?

62

?1694MK-2?

26/11/1973

61

Brux-Bruss1/12/19731694MK-1

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

>24-25/11/1973

>-- Ø ---

1/12/1973

1693MK <24/11/1973 Chimay 1693MK-2? ? ?
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps
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1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1695/1698 -  Solidariteit. Speelkaarten - Zegels uit F1695/98 Opm.:  ▬ folder Nr. 22/73 ▬ © bpost

FR► 1695/1698 -  Solidarité. Cartes à jouer - Timbres de F1695/98 Note:  ▬ dépliant N°. 22/73 ▬

EN► 1695/1698 - Solidarity. Playing cards - Stamps from F1695/98 Note:  ▬ flyer N°. 22/73 ▬

63 63a 1695 63b 1696 63c 1697

▲

© bpost NL► 1695/1698 -  Solidariteit. Speelkaarten - Zegels uit F1695/98 Opm.:  ▬ folder Nr. 22/73 ▬ © bpost

FR► 1695/1698 -  Solidarité. Cartes à jouer - Timbres de F1695/98 Note:  ▬ dépliant N°. 22/73 ▬

EN► 1695/1698 - Solidarity. Playing cards - Stamps from F1695/98 Note:  ▬ flyer N°. 22/73 ▬

64 64a 1698 64b 1698 ?scan?

▲

10/12/1973

63 >8-9/12/1973

10/12/1973

Brux-Bruss>8/09/19731697MKBrux-Bruss>8/09/19731696MKBrux-Bruss>8/09/19731695MK

64

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

1698MK-2?Brux-Bruss>8/09/19731698MK-1

>8-9/12/1973

??



34 / 34 MK JAY1966-1969

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

21/02/1972

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1699 - Félicien Rops (1833-189B8). Schilder en graveur. Opm.:  ▬ folder Nr. 23/73 ▬ © bpost

FR► 1699 - Félicien Rops (1833-1898). Peintre et graveur. Note:  ▬ dépliant N°. 23/73 ▬

EN► 1699 - Félicien Rops (1833-1898). Painter and engraver. Note:  ▬ flyer N°. 23/73 ▬

65 65a 1699 65b 1699 ?scan?

▲

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

?

65 >8-9/12/1973

10/12/1973

?1699MK-2?Mettet>8/12/19731699MK-1


